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Clevelandski župan Burke je 
imel v soboto sestanek z zastop-
niki kino gledišč in gostilen ter 
apeliral nanje, naj obratujejo 
nekaj manj ur na dan, da se ta-
ko prihrani na kurivu. Ti bodo 
imeli še posebno sejo in bodo 
najbrže predlagali svojim čla-
nom, da obratujejo gostilne od 
11 dopoldne do devetih zvečer, 
ali od opoldne do osmih zvečer. 
V torek večer bodo imeli gostil-
ničarji sestanek v Colonial hote-
lu in tam določili potrebne kora-
ke v tem pogledu. 

Lastniki kino gledišč se bodo 
pa danes dopoldne sestali s žu-
panom. Najbrže bodo sklenili, 
da gotove dneve v tednu zapi-
rajo. 

župan Burke je določil iz 
mestne zaloge 3,000 ton premo-
ga prekupčevalcem. Ta premog 
bodo razvažali mestni truki za-
stonj. 

Glavni vzrok pomanjkanju 
premoga v mestih je slabo vre-
me. Na tisoče železniških voz 
stoji zametenih na kolodvorih, 
ker ni delavcev, da bi odmetali 
sneg. Gorkejše vreme bo torej 
glavni odpomoček v tej krizi. 
Do takrat se morajo pa mesta 
prebiti, kakor vedo in znajo. 

železnice so ukinile mnogo 
potniških vlakov, da je tako več 
lokomotiv na razpolago za tovor-
ne vlake. Računajo, da je kakih 
200,000 železniških voz zamete-
nih in zamrznjenih na progah. 

Za Buffalo, ki je bil v tej zi-
mi najbolj prizadet, je na potu 
4,000 železniških voz premoga iz 
zapadne Pennsylvanije. Toda 
vozovi enostavno ne morejo na-
prej vsled velikih žametov. 

V Quincy, Mass. je župan uka-
zal, da ne sme premoga razdelje-
vati nihče drugi kot policija in 
sicer ga dobi vsak odjemalec sa-
mo 100 funtov naenkrat. 

o 
Punčka je! 

Vile rojenice so obiskale dru-
žino našega uslužbenca Mike Ko. 
larja ter ji prinesle zalo punčko. 
Mati in dete se dobro počutita v 
bolnišnici sv. Ane. Zdaj jih ima-
jo dva para: dva fantka in dve 
punčki, čestitamo! 

Predsednik ni imel 
pravice zaseči podjetja, 
je razsodil sodnik 

Chicago. — Federalni sodnik 
Sullivan je razsodil, da pred-
sednik Roosevelt ni imel nobe-
ne pravice z armado zasesti 16 
prodajalen Montgomery Ward 
Co. po deželi. Okrajni zvezni 
pravdnik Woll je pa izjavil, da 
bo nesel zdaj zadevo na priziv-
no ali pa celo na najvišje sodi-
šče Zed. držav. 

Sodnik je podal svojo razsod-
bo, da Ward Co. ne izdeluje voj-
nih izdelkov, zato ne spada v 
območje vojnega delavskega 
odbora, torej podjetje ni obve-j 
zano ubogati odredb tega od-j 
bora. V tem ima pravico x'azso-
jati sami kongres. 

Kot znano je vojni delavski 
odbor ukazal Ward Co., da upo-
sluje samo unijske uslužbence, 
toda vodstvo je izjavilo, da je 
vsakemu uslužbencu dano na 
prosto voljo, če hoče spadati k 
uniji ali ne. Vsled tega je voj-
ni delavski odbor apeliral na 
predsednika Roosevelta, ki je 
na 28. decembra ukazal arma-
di zasesti 16 podružnic tega 
podjetja. Ward Co. je šla nato 
na sodni j o in kot smo zgorej 
omenili, je federalni sodnik 
Sullivan razsodil, da predsed-
nik nima pravice zaseči podjet-
ja, ki ne izdeluje vojnega ma-
teriala. s 

Dalje je sodnik Sullivan od-
ločil, naj armada še nadalje . 
obratuje te prodajalne, dokler 
prizivno ali najvišje sodišče ' 
končno ne izreče zadnje besede. : 

Kongres je dal predsedniku : 
pravico zaseči samo taka pod-
jetja, ki izdelujejo predmete 
potrebne za vojno. Montgom-
ery Ward Co. pa je trgovina na 
debelo, ki ne izdeluje predme-
tov, ampak samo razpošilja na-
ročila odjemalcem. 

V slučaju Montgomery Ward 
Co. je hotel vladni delavski od-
bor samo ustreči uniji (CIO) 
ter prisiliti podjetje, da zapo-
sluje samo unijske uslužbence, 
torej zaprto delavnico. Sodnik 
Sullivan je odločil, da je to na-
ravnost kršenje ustave Zed. dr-
žav in osebnih svobodščin, kate-
rih ne sme kratiti prebivalstvu 
niti sam predsednik Zed. držav, 
niti kot vrhovni poveljnik ame-
riške bojne sile. 

o 

Iz raznih naselbin 
Ambridge, Pa. — Na zapadni 

fronti v Evropi je bil 4. dec. ubit n 
Pfc. Henry Hochevar, star 19 
let. K vojakom je šel septembra 
1943, preko morja pa lanskega 
oktobra. Zapušča mater, brata 
in tri sestre. 

Warren, O. — Tukaj je pod-
legel težki operaciji Vincenc Sta. 
nich, star 46 let in doma nekje 
na Notranjskem. Zapušča ženo, 
dva sinova (pri vojakih) in hčer. 

Chicago. — Dne 13."jan. je v 
bolnišnici umrla Frances Sny-
der, stara 64 let in doma iz Loš-
kega potoka. Zadnja leta je ži-
vela v Lemontu, prej pa v New 
Yorku. 

K molitvi 
članice Oltarnega društva fa. 

re sv. Vida naj pridejo danes po-
poldne ob dveh v Zakrajškov po-
grebni zavod k molitvi za pokoj-
no sestro Alojzijo Smolič, člani-
ce Kluba slovenskih vdov pa no-
coj ob 7:30. članice društva 
Waterloo Grove 110 WC pa naj 
se zbero nocoj ob sedmih v že-
letovem pogrebnem zavodu, 458 
E. 152. St., da se poslove od po-
kojne sestre Frances Brodnik. 

Industrija v Šleziji počiva 
NEMCI SO ZAČELI 
PRAZNITI BERLIN, 
SE ZATRJUJE 

Stockholm. — Tri osebe, ki so 
dospele iz Berlina, zatajujejo, da 
so začele nemške oblasti v soboto 
počasi seliti civilno prebivalstvo 
iz Berlina. Dozdaj je priprav-
ljenih 25 vlakov, da odpeljejo 
civiliste iz prestolnice. 

Beri inčani čutijo, da se naha-
jajo s tem, če ostanejo v mestu, 
v sprednji bojni liniji vsled bli-
žine ruskih armad. Vse napeto 
zre proti vzhodu, kdaj se prika-
žejo ruski kozaki. 

o— 
Henry Wallace še ni 
prav siguren zmage 

Washington. — Nasprotniki 
Honrya Wallacea, katerega je 
predsednik Roosevelt priporočil 
senatu v odobritev za trgovin-
skega tajnika nj načelnika ogro. 
mne vladne finančne institucije 
RFC, so vneto na delu, da pô  
lože Wallacea na polico. Istočasno 
so pa vneto na delu njegovi pri-
jatelji, da mu zagotovijo ta va-
žen urad. 

Morda bodo oboji napravili 
kompromis v tem, da bodo ločili 
RFC od urada trgovinskega taj-
ništva ter nato Wallacea potrdili 
za to' kabinetno mest«?. Težko je 
pa verjetno, da bi Wallace dobil 
oboje. Konzervativni senatorji 
se boje radikalnih idej bivšega 
podpredsednika, zato mu ne ma-
rajo dati v roke bilijonov iz 
RFC. 

Iz bolnišnice 
Mrs. M a r g a r e t Marolt iz 

16813 Grovewood Ave. se je vr-
nila iz St. Alexis bolnišnice in 
stanuje zdaj pri Mrs. Frances 
Judnick, 1041 E. 74. St. 

Klub Ljubljana 
Klub Ljubljana bo imel jutri 

večer ob osmih sejo na Recher 
Ave. članstvo je prošeno, da se 
udeleži v velikem številu. 

Druga obletnica 
V sredo ob 7:30 bo darovana 

v cerkvi Brezmadež. Spočetja 
na Superior in 41. cesta maša za 
pokojno Ano Widmar v spomin 
2. obletnice njene smrti. 

Prva obletnica 
^ Jutri ob osmih bo darovana v 
cerkvi sv. Vida maša za pokojno 
Mary Jene, v spomin prve oblet, 
nice njene smrti. 

Razne vesli od 
naiih borcev 

v službi 
Sirica Sama 

Kakor je vsak vojak nestrpno 
čakal božične pošte s pismi in 
paketi, tako se je tega bal Sgt. 
William Tomšič. In ne brez vzro-
ka, če vemo, da je narednik 
Tomšič prideljen pošti, ki mo-
ra doposlano točno razdeliti med 
vojake. Bili piše domov ,da ka-
dar se razve med vojaki, da je 
prišla pošta, bi moral skoro po-
staviti okrog sebe močno in do-
bro oboroženo stražo, tako vse 
plane nanj. Vsak zahteva pošto 
in ako za katerega ni ne paketa 
ne pisma, dolžijo vojaki njega, 
da je on kriv, če ni pošte zanj. 
Poleg močnih živcev mora imeti 
tudi dobro diplomacijo, da dopo-
ve vojakom, za katere ni bilo po-
šte, da pride najbrže s prihod 
njo pošiljko. 

Bili služi v Italiji pri 15. zra-
čni armadi in je sin Mr. in Mrs. 
Anton Tomšič iz 18515 Musko-
ka Ave. V armadi je od julija 
1942. 

m m i* 
Mrs. Ann Bajt, 5416 Homer 

Ave. je bila obveščena od vojne-
ga oddelka, da je bil njen mož 
Pfc. Anthony Bajt nevarno ra-
njen v bojih nekje v Franciji 9. 
decembra. Anthony je sin Mr. 

in Mrs. Anton Bajt iz 1432 E. 
52. St. in star 34 let. V armadi 
je od novembra 1942, prej je bil 
pa uslužben pri pošti v Cleve-
landu. Preko morja je že od lan-
skega maja. Doma ima triletne-
ga sinčka Roberta. 

n m m 
Mrs. Frances Koželj iz 4686 

W .130. St. (West Park) je, do-
biva obvestilo, da je bil 26. de-
cembra ubit na otoku Morotai 
njen sin Sgt. Edward, star 30 
let. Doma zapušča soprogo Stel-
lo in sina. V armadi je bil od 
oktobra 1942 in je bil poslan 
preko morja pred 18 meseci. 
Doma je vodil trgovino z želez-
nino, katero je prevzel po svo-
jem umrlem četu Josipu. Nje-
gov brat Filip služi pri morna-
rici. Doma zapušča tudi brata 
Josepha in ima tri sestre: 
Frances je v Akronu, Mrs. Mol-
lie Wozniak v Deti*oitu, Mrs. 
Helen Conkoy v Clevelandu. 

Zadušnica za pokojnim je bi-
la darovana danes ob desetih 
v cerkvi Marijinega Vnebovzet-
ja v West Parku. 

Naj počiva pokojno v daljni 
zemlji, preostalim izrekamo na-
še sožalje. 

Berlin priznava, da je prenehala obratovati vsa indu-
strija v zgornji šleziji, kjer je bil drugi največji 
arzenal za Nemčijo. Rusi so dosegli mejo pro-
vince Brandeburg, v kateri leži Berlin. 

London. — Naciji so v soboto poročali, da so morali 
vsled ruske ofenzive opustiti v zgornji Šleziji vso industri-
jo. Za Porurjem so bili tukaj največji nemški arzenali. Po -
tem, ko je bila ustavljena vsa industrija, je vlada izročila 
Šlezijo v roke generalnemu štabu, da deželo brani ali pre-
pusti Rusom. | 

Rusi so zasedli v Šleziji že več 
kot 20 važnih mest, v katerih 
okolici se nahajajo železni rud-
niki, plavži, jeklarne ter najbo-
gatejši premogovniki v Evropi. 

Nemški komentator na radiu, 
ki je naznanjal ta poročila, je 
hotel očividno pripraviti narod 
še na večje udarce, ki bodo kma-
lu sledili z izgubo nadaljnega 
ozemlja. 

Medtem se pa civilno prebival-
stvo trumoma seli iz Šlezije. Iz 
Švice se zatrjuje, da je zbežalo 
samo iz Breslave 300,000 civili-
stov proti zapadu. 

Berlin je včeraj naznanjal, da 
so ruske sprednje čete dosegle 
mejo province Brandenburg, v 
kateri leži Berlin in da so Rusi 
samo 98 milj od Berlina. 

V Vzhodni Prusiji so ruske 
čete strle nemško obrambno li-
nijo pri Mazurskih jezerih in so 
samo štiri milje še od Koenigs-
berga, glavnega mesta Prusije. * * * 

Pariz, 27. jan. — Tretja ame-
riška armada se je približala 
nemški meji na petih točkah. 
Nemci so se umaknili za naravne 
obrambe vzdolž vse zapadne 
fronte. Deveta ameriška in dru-
ga angleška armada sta se pre-
bližali reki Roer in se priprav-
ljata za vdor v Por ur je in Pore-
n je. 

Zavezniški letalci, ki že dva 
dni patrulj i raj o nad Nemčijo, 
prinašajo poročila, da se premi-
kajo mase nemškega vojaštva in 
vojnega materiaia proti vzhodu, 
to je proti ruski fronti. Vlak za 
vlakom vozi vojaštvo iz Porur-
ja proti vzhodu zadnje dni. 

Ne ve se pa še, če seli nemško 
vrhovno poveljstvo z zapadne 
fronte aktivno bojno silo, ali sa-
mo rezerve, 

o 

I Z B O J N E F R O N T E 
(Pondeljek 29. januarja) 

ZAPADNA FRONTA — Prva 
armada je nenadno napadla 
ter iztrgala Nemcem štiri me-
sta ne nemško-belgijski meji. 

VZHODNA FRONTA — Rusi 
so okupirali Memel, dolgo ob-
legano pristanišče na Balti-
ku. V tej ofenzivi štejejo ru-
ske armade do 4,000,000 mož. 
Begunci, ki beže pred Rusi v 
Berlin, smejo ostati tam sa-
mo tri dni. 

LUZON — Amerikanci so do-
segli San Fernandno na Lu-
zonu in so samo 36 milj še 
od Manile, glavnega mesta 
Filipinov. 

PACIFIK — Admiral Nimitz, 
vrhovni poveljnik ameriškega 
br-odovja na Pacifiku, je pre-
mestil svoj glavni stan iz 
Pearl Harborja več tisoč milj 
bližje Japonski', 

o 

Nov grob 
Po dolgi in mučni bolezni je 

umrla Alojzija Smolič, stara 75 
let. Stanovala je na 1171 E. 58. 
St. Doma je bila iz vasi Male 
Lašče pri žužemberku, odkoder 
je prišla v Cleveland pred 53 
leti. Bila je članica Oltarnega 
društva fare sv. Vida. Pokojna 
zapušča soproga Franka v Ju-
goslaviji. Tukaj pa sina Johna 
in Ludwika, šest hčera: Mary 
čierček, Louise Pengal, Čecilia 
Znidaršič, Veronika Žagar, Rose 
Dellft, Josephine Perme, 17 vnu-
kov in vnukinj, 9 pravnukov in 
pravnukinj ter več drugih so-
rodnikov. Pogreb bo jutri zju-
traj ob devetih v cerkev sv. Vi-
da in na Kalvarijo iz Zakrajško-
vega pogrebnega zavoda. Naj ji 
bo lahka ameriška zemlja, pre-
ostalim naše sožalje. 

Novorojenček umrl 
Staršem Frank in Mary Liko-

vič, 20101 Tracy Ave. je umrl 
sinko Viljem, star 20 dni. Ma-
terino dekliško ime je bilo Mary 
Krivačič. Pogreb bo jutri po-
poldne iz Grdinovega pogrebne-
ga zavoda. Naše sožalje prizade-
tim staršem. 

Nemci bodo morda sami 
določili okupatorja 

Pariz.—Nemško vrhovno po-
veljstvo, ki se zaveda skrajno 
kritičnega položaja, v katerem 
se zdaj nahaja stiskana Nem-
čija, bo morda v stanu določiti, 
kateri od zaveznikov bo prvi 
okupiral Nemčijo, ali od vzho-
da, ali od zapada. To se bo 
morda že videlo v par dneh, ali 
vsaj v par tednih po tem, kje 
bodo Nemci mejo bolj ali manj 
branili. 

Nemška armada je še vedno 
tako močna, da lahko ustavi so-
vražnika na eni fronti, dočim 
odpre na drugi strani vrata 
drugemu. 

To, da Nemci selijo zernsko 
in zračno silo' od zapadne na 
vzhodno fronto, bi lahko pome-
nilo, da nameravajo naciji za 
vsako ceno ustaviti Ruse pred 
Berlinom ter odpreti vrata 
ameriškim armadam, da okupi-
rajo Nemčijo. Nadaljni razvo. 
ji vojne bodo to kmalu pokaza-
li. 

Masti manjka, pa jo dajo 
za izdelavo mila 

Washington.—-Vlada je uka-
zala dati mast nazaj v racioni-
ranje. To bi pomenilo, da jo 
primanjkuje. Toda istočasno 
pa jo je ponudila vlada 20 mi-
lijonov funtov za izdelavo mila. 
To je ponudila tovarnam, ki iz-
delujejo milo za armado rekoč, 
da je za jed nerabna. Toda 
uradniki živilske administraci-
je so priznali, da bi se to mast 
prav lahko prepariralo za člo-
veško hrano. 

o -
Posebnega mraza ne bo 

Vladni vremenski urad zago-
tavlja, da za par dni ne bo po-
sebnega mrask in nič novega 
snega. Včeraj smo ga dobili 
par eol, da ne bomo pozabili 
kakšen je. Ceste so danes pre-
cej opolzke. 

flANJKANJE PREMOGA V 
iVELANRU IN OKOLICI 
m DNO BOLI POZNA 
lc°r?u zaprli šole; župan Burke je apeliral, 
1 gledišča in gostilne naj zaprejo za nekaj ur tj "an aH na teden. Jeklarne so močno priza-dete. 

Bog je dal, Bog bo 
vzel 

Mestne oblasti ne samo v 
Clevelandu ampak tudi dru-
god si helija glave, kako bi 
spravile s cest sneg in led, 
ki leži že od 12. decembra. 
Meščani postajo nestrpni 
vsled slabih cest in dolžijo 
mestne vlade zanikrnosti. 
Vsem tem sitnežem, ki jim 
je poleti prevroče, pozimi 
premrzlo, enkrat preveč vo-
de, enkrat prentalo — bi se 
glede velikih kupov snega 
lahko odgovorila: "Nikarte! 
Malo potrpite! Bog je dal, 
Bog ga bo spet vzel!" 

n ! 

Znaki kažejo, da se 
naciji pripravljajo 
za umik iz Italije 

Rim. — Tukaj se vedno bolj 
naglaša, da se Nemci priprav-
l jajo za umik svoje bojne sile 
iz Italije. Vrhovno poveljstvo 
poroča, da že polnih 21 dni ni 
na italijanski fronti drugega 
kot aktivnost patrulj. 

Zadej za nemško linijo je sli-
šati tudi velike razstrelbe. To 
bi lahko pomenilo, da Nemci že 
uničujejo razne važne naprave, 
predno se umaknejo. 

Feldmaršal Kesserling ima v 
Italiji zdaj 28 divizij. Ena teh 
divizij je dospela iz Norveške. 
Sovražnik se večinoma poslužu-
je topniškega ognja ter pošilja 
patrulje proti zavezniški lini-
ji-

Seveda, lahko je mogoče tu-
di to, da je pripisovati neaktvi-
nost Nemcev snegu in polede-
nici. 

—o 

f veiand, O. — Kakor povsod po deželi se tudi v Cleve-
r občuti pomanjkanje premoga, V bližnjem 
j u so zaprli začasno šole, ker imajo samo toliko pre-
j j ! j^Polago, da bodo vzdržali toploto nekaj nad ničlo 

- ^ v o c j a y cgygh n e zamrzne. 
Jeklarna Republic Steel Corp. 

je zmanjšala produkcijo jekla 
za 50%, ker ji primanjkuje ku-
riva. Tudi jeklarna v Youngs-
townu je morala zmanjšati pro. 
dukcijo. 
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Anglija jo dobiva po grbi 
na političnem polju 

Premier Churchill ni v svojem bojevitem govoru v par-
lamentu povedal sicer nič posebno novega. Bombastično je 
največ ponavljal svoje stare fraze. Tekom govora se je zelo 
malo dotaknil političnih niti, ki jih bo vlekel na prihodnjem 
sestanku velikih treh. 

Kar je zvenelo predvsem iz Churchillovega govora je 
bil apel za slogo med zavezniki. Namignil je tudi, in to pr-
vič, da velja pogoj zaveznikov za "brezpogojno vdajo" Nem-
čiji in ne Nemcem, kar naj bi pomenilo, naj se Nemci vdajo 
brezpogojno ter se nato zanesejo na usmiljeno ali dobro 
srce zaveznikov. 

Dasi je Churchill porabil mnogo časa s tem, da je bra-
nil angleško politiko na Grškem, pa so diplomati mnenja, 
da je hotel stari državnik samo kriti umik angleške vlade z 
ozirom na vprašanje grške monarhije. 

V kolikor je Churchill omenil v svojem govoru razme-
re v Jugoslaviji, smo že pojasnili na tem mestu zadnji teden. 
Poudarjamo še enkrat, da je zvenelo iz Churchillovega go-
vora priznanje, da kralj Peter ne bo več sedel na prestolu. 

Toda če človek analizira ves Churchillov govor, bo do-
bil za rezultat neizpodbitno dejstvo, da je Anglija dosegla 
močne poraze na političnem polju. Churchill je toliko kot 
javno priznal ifakt, da je Anglija zdaj komaj tretja sila na 
svetu, dočim je dozdaj vedno zavzemala prvo mesto. Na 
vzhodu je morala Anglija pristati na zahteve Rusije in te 
so bolj ugodne za Rusijo kot za Anglijo, kar se razume. Ru-
sija je pograbila političen vpliv vse od Finske pa do Bolga-
rije in to ne samo začasno, ampak tudi za po vojni. Torej 
tukaj se je Anglija vdala močnejši Rusiji. 

Kar se pa tiče svetovne moči je pa Churchill prvič pri-
znal, da je ameriška bojna mornarica dvakrat tolikšna kot 
je angleška. Mi smo sicer sami vedeli, da je naša pomorska 
sila večja kot so vseh drugih držav skupaj, vendar je zdaj 
prvič, da smo ta fakt slišali iz ust samega angleškega dr-
žavnika, kar veliko pomeni. 

Ni bilo lahko staremu državniku priznati, da je naša 
bojna mornarica večja, da je naša zračna sila večja in "da 
leži vse zlato sveta" na naši strani Atlantika. Vsa ta moč je 
se do nedavnega pripadala Angliji. Zato lahko razumemo, 
kaj je Čutil Churchill v svojem srcu, ko je priznal, da mu je 
žal povedati čisto resnico, da je tako velika mornarica in ta-
ko velika rezerva zlata luksus — "ki je tako daleč od j i as . " 

Ta trenutni položaj Britanije je ključ sedanje angleške 
politike. Anglija si namreč ob tem času ne more privoščiti, 
da bi bila v neprijateljskih odnošajih z Rusijo, zlasti pa ne 
z Zed. državami. S tega stališča je treba soditi vse zadrža-
nje in delovanje angleških državnikov. Zato pa Anglija ta-
ko vneto išče sloge in sporazuma s svojimi zaveznicami, to 
se pravi — velikimi zaveznicami. Male enostavno potiska 
na stran, ker ji ne morejo v ničemer pomagati. Churchill 
bi rad prišel radi tega na prihodnji sestanek velikih treh dr-
žeč za roko predsednika Roosevelta. Kakor otrok, ki ga 
drži močni oče za roko, da se nad svojimi sovrstniki zgledu-
je češ, to smo mi! Kdo nam pa kaj more! 

Zato pa vidimo, kako stari lisjak na vso moč hvali pred-
sednika Roosevelta. V parlamentu je izlil svoje veliko srce 
v neznanski hvali na ameriško bojno silo, česar pred njim 
ni še noben angleški poveljnik spravil iz ust. S tem je hotel 
Churchill zagotoviti Zed. države, da Anglija ne bo izrabljala 
zmage v svojo korist in cfa ne bo skušala nikjer vsiljevati 
svojega političnega vpliva, kjer ima Amerika svoje interese. 

Pri tem je pa previdno zamolčal blok zapadnih evrop-
skih držav. To je najbrže položil Churchill na polico, vsaj 
začasno. Omenil ni ničesar glede Italije in Španije, ničesar 
glede Francije in Belgije. S tem sicer še ni rečeno, da je 
Churchill opustil idejo privezati te države na Angli jo. Toda 
sedaj ni pravi čas, je čutli Churchill, da bi se taka politična 
vprašanja vlačila pa mizo. 

Churchill je celo poudaril pomen Atlantskega čarterja 
z besedami: "Mi ne iščemo nobenega ozemlja; mi ne iščemo 
novih oljnih pol j ; mi ne zahtevamo nobenih oporišč za na-
šo bojno silo, niti za zračno, niti za pomorsko." Previdno je 
pa pri tem zamolčal, če se ta opazka tiče tudi italijanskih 
kolonij. Vsi vemo. da je Anglija zainteresirana v Libijo, 
Eritrejo in Somalijo. 

Te izjave iz ust angleškega voditelja so bile potrebne na 
predvečer "drugega Teherana," kjer bosta imela glavno be-
sedo Roosevelt in Stalin, toda upamo, prvo Mr. Roosevelt. 
Zato je postavil Churchill svoje zahteve tako skromno, da 
ne morejo biti napotu nikomur. 

Churchill ni dosti omenjal Sovjetije. Saj ni bilo po-
trebno, ker glavni problemi med Rusijo in Angli jo so bili 
zrešetani še v oktobru. Toda izkušeni politični opazovalci 
trdijo, da je namenoma podčrtaval svoje prijateljstvo s pred-
sednikom Rooseveltom. Menda upa, da ko bodo enkrat re-
šeni problemi o vzhodni Evropi po vzorcu Stalina, bosta na-
stopali Anglija in Amerika na tej konferenci v enem duhu. 
Pri zadnjem sestanku je bil namreč' Churchill precej osam-
ljen. 

Ne bojte se za starega lisjaka z veliko cigaro, da bi 
izpustil izpred oči geslo: Anglija — domovina . . . 

Ali ste kdaj opazovali ljudi 
na kakem busu ali na street-ca-
ri na St. Clairju? Kadar je gne-
ča, da morajo mnogi stati, kako 
prežijo, da bi se kje dobil kak 
sedež! Kakor hitro kdo vstane 
za odhod ,brž se kdo drug spusti 
na sedež in ga potem zvesto ču-
va, dokler ne pride njegova vr-
sta za slovo. Le malokdaj se zgo-
di ,da se kdo dvigne iz same 
uljudnosti in odda sedež ruge-
rau. Tako dragocen se mu zdi. 
Ko pa pripelje voz do postaje, 
kjer misli kdo izstopiti, vsak 
vstane in se rine proti izhodu. 
Zdaj mu je naenkrat sedež po-
stal brezpomemben. Nič se ne 
briga, kdo ga prevzame, ali če 
ga sploh kdo prevzame, še ne 
ozre se ne nazaj, da bi še enkrat 
pogledal pa sedež, ki mu je bil 
med vožnjo tako dragocen. 

* * * 

Ali se vam ne zdi, da so tem 
ljudem podobni nekateri narodi, 
nekatere države? Ko so stopale 
na voz svetovne vojne, se jim je 
zelo mudilo, da so si našle stol-
ček nekih "formul," celo idealov, 
ki naj jih s kar najmanjšo ne-
prijetnostjo popeljejo skozi sve-
tovno vojno. Ko pa prihaja čas, 
da jih voz svetovne vojne pripe-
lje na zadnjo postajo., že vstaja-
jo s tega stolčka, že opuščajo 
svoje "formule," že dajejo slo-
vo svojim "idealom" in se rine-
jo proti izhodu, še ne ozro se ne 
več nazaj na stolček in jim ni 
mar, če ga bo kdo drug prevzel 
ali ne. Samo to jim v mislih, ka-
ko se bodo znašli tam zunaj, ko 
se ne bo treba več voziti na vo-
zu svetovne vojne. Ali se ne go-
di nekako tako s tistim stol-
čkom, ki mu je ime: Atlantski 
Charter? Pa še drugi taki stol-
čki bi se našli, če bi kdo malo 
brskal po raznih "formulah." 

* * * 

Pa zdaj se n£|.m je spet srečati 
s tistim francOšMrtl'"' škofom v 
mestu Montauban in je čas, da 
si ogledamo tretjo točko v nje-
govem pismu komunistom. To-
rej pustimo stolček na street-
cari in ugibanje ,če je zgornja 
primera kaj "primerna" ali nič. 
Morebiti je malo prisiljena, pa 
saj je dandanes veliko reči na 
svetu prisiljenih. 

* * * 

Oni škof je pa v svoji tretji 
točki zapisal tele resnobne bese-
de: 

"Ker čutim veliko ljubezen do 
vseh ,ki trpijo, ponavljam iz vse. 
ga srca to, kar sem dejal pred 
nekoliko dnevi v mestu Castel-
sarransin z globoko resnostjo, ki 
so jo vsi razumeli: Komuniste 
ljubim! Ljubim jih in jih bom 
vedno ljubil, pa naj bo njihovo 
stališče do katoliške cerkve tako 
ali tako — do tiste Cerkve, brez 
katere ni mogoče pozidati sveto-
vnega reda,, v katerem naj vla-
data pravičnost in bratstvo." 

* S|S * 
Tako je 'zapisal škof v svoji 

tretji točki. Zdaj naj jo pa kdo 
vzame, kakor hoče. Lahko reče-
te in vzkliknete: Ti hinavec ti! 
Zoper komunizem je v drugi 
točki precej na glas zarobantil, 
komuniste naj pa ljubi! Kdo mu 
bo verjel? 

Kdo drug bo dejal: Saj se skli-
cuje na to, da je nekaj takega že 
poprej rekel in da so vsi poslu-
šalci razumeli njegovo iskrenost 
in jo tudi verjeli. To torej že 
verjamemo, da je ta škof brez 
hinavščine govoril in pisal, am-
pak takih škofov ' je malo, pa 
prav tako malo takih ljudi med 
drugimi nasprostniki komuni-
zma, pa naj bodo katoličani ali 
kaj drugega. Tega škofa, naj si 
torej vzamejo za zgled tudi vsi 
tisti, ki se zbirajo okoli "Ameri-
ške Domovine" in se zaletavajo 
v komunizem, poleg tega pa tudi 
v komuniste. Ti ljudje prav ma-
lo "kažejo, da bi — komuniste 
ljubili . . , 

Na take besede naj najprej 
povem spet neko primero, če 
imaš ti na svojem badk-yardu 
lepo hruško, jo imaš gotovo pre-

cej rad. Spomladi, ko cvete, jo 
imaš rad. Poleti ,ko ti dela pri-
jetno senco, jo imaš rad. Ne pri-
de ti na.misel, da bi opletal po 
njej s prekljo ali šel na lepem 
žagat veje z nje. Toda če zapa-
žiš, da so se nekje med njenimi 
vejami zaredite gosence, jih boš 
šel preganjat. In če bo treba ra-
niti tudi drevo samo, se boš rad 
ali nerad spustil tudi v to ope-
racijo. 

Vidiš! Ko začne kdo "mlatiti" 
proti komunizmu, ko verjame, da 
je ljudem poguben kakor gosen-
ce drevesu včasih ne more po> 
magati, ako pade tudi po kaki 
glavi, ne samo po idejah, ki so v 
njej. S tem pa še ni rečeno, da 
tisto glavo ,ali nosilca glave, iz 
vsega srca — sovraži! 

* * •* 

Toda vrnimo se k onemu ško-
fu ! Katoliški škof je in po-
zna nauk Kristusov. Če ga ne 
pozna, ga je lahko nedavno 
bral zapisanega pri sv. Pavlu. 
Saj je najbrž šel k maši tretjo 
nedeljo po svetih treh Kraljih 
in je slišal: Če je tvoj sovraž-
nik lačen, daj mu jesti. "Če je 
žejen, daj mu piti. No in sploh! 
Ali ni ves nauk Kristusov pozi-
dan na ljubezen do Boga in do 
— bližnjega? Ali bi sveti Pa 
vel dejal, da komunist ni naš 
bližnji? Ali sme kak kristjan 
kaj takega reči? Ali sme tako 
ravnati, kakor da bi ne bil? Ne 
sme, če hoče ostati kristjan. 
Tako bi moralo biti. Moralo! 
To je tisto. 

* * * 

Ali pa tudi je tako? To je 
drugo vprašanje. Ta zahteva 
krščanstva ni ena najlažjih, to 
bo vsakdo rad priznal. Saj ni-
ti druge, dosti lažje zahteve kr-
ščanstva niso ravno igrača. 
Kaj šele ta! Ali ni vsakdo med 
nami po naravi tak, da mu ni 
nič lažjega kot zameriti člove-
ku, ki žali? Držati jezo na o 
sebnega naprotnika, pa tudi na 
idejnega nasprotnika? Iti s 
poti onemu, ki zastopa v jav 
nosti nekaj drugega ko ti? Po. 
plačati mu ob kaki priliki, kot 
pravimo, milo za drago? 

Te reči pridejo v nas in iz 
nas same po sebi. Da niso čed-
ne, to morda tudi že sami od se 
be občutimo, gotovo pa vemo to 

i iz nauka krščanstva. Po lest-
vi krščanske kreposti pa po ve-
čini le počasi lezemo navzgor. 
Škoda, da je tako, seveda je 
škoda. Zato pa vsi od kraja 
potrebujemo dobrih naukov in 
opominjevanj, posebno pa po-
trebujemo — dobrih zgledov. 
Zato smo lahko prav hvaležni 
onemu škofu za tretjo točko 
vsi, komunisti in nekomunisti. 
In zato smo j o tu prepisali nič 
manj v dober nauk sebi kot o-
nim, ki jim ni všeč naše "zale-
tavanje" v komunizem in — ko-
muniste. 

lil * «s 
Če hočemo torej ostati na-

čelni in praktični kristjani, ne 
smemo in ne morepio sovražiti 
komunistov, čeprav imamo vso 
pravico in celo dolžnost, da so-
vražimo komunizem. — Druga 
točka v pismu onega škofa nam 
pojasni to zadnjo pravico. S 
tem pa ni rečeno, da smo dol-
žni prikrivati početje gotovih 
oseb v nam nasprotnem tabo-
ru in ne smemo pokazati nanje 
s prstom. Tudi če kdo z ime-
nom navede koga, ki ga smatra 
za zapel jivca, s tem še ni pre-
kršil zapovedi o ljubezni do 
bližnjega, ge vedno lahko ose-
bo nasprotnikovo vsaj toliko 
lahko ljubi, da onemu želi pra-
vega spoznanja in poboljšan j a. 
Če bi pa kdo zares iz srca pri-
voščil nasprotniku kaj slabega, 
zlasti smrt <iin zav(rženje od 
Boga, ta bi ne bil več kristjan. 
"N<?j ga vzame hudič," pravijo 
mnogi o svojih nasprotnikih. 
Kdor res tako misli, kot se je 
izrazil, je že odpadel od Kris-
tal 

a)! & * 

Kajne, na kakšno primerno 

razmišljanje za današnje dni 
nas *je pripeljal oni francoski 
škof, Ki — ljubi komuniste! 
Prav gotovo si bo zdaj, če si že 
poprej ni, "Ameriška Domovi-
na" izprašala vest. In ž njo 
vsi tisti, ki za njo in ž njo sku-
paj ne ljubijo — komunizma, 
pa morda — najbrž! — tudi 
komunistov ne! Blagor onemu 
škofu *na Francoskem! Če "A-
meriša Domovina" zdaj ne bo 
dobila pri komunistih odveze, 

oni škof jo bo gotovo dobil! * * # 

Ampak, ljubi moji kristja-
nje in nekristjanje, zdaj se pri-
pravite na veliko veliko — po-
hujšanje! Nič se ne da poma-
gati. Pohujšanje mora priti, 
je nekje zapisano. Sicer v ne-
koliko drugačnem smislu, pa 
vendar. Tole pohujšanje nam-
reč ne bi smelo veljati za tako, 
vendar skoraj gotovo bo. In 
zato si drzne ta kolona izposo-
diti še nekaj besed od tam, 
kjer je pisano o pohujšanju. 
Dodano je namreč: Gorje tiste-
mu, po katerem pohujšanje 
pride! Zato je treba kar lepo 
skloniti glavo in se podvreči o-
nemu — gorje! 

* * * 

Stvar je namreč taka. Vse, 
kar je zapisano o ljubezni do 
komunistov, velja brez vsakega 
olepšavanja tudi o ljubezni do 
— nacistov, fašistov in vseh 
mogočih drugačnih istov . . . * * * 

Prav gotovo, kot amen v oČe-
našu! Niti od daleč ni prišlo 
na misel Kristu in svetemu 
Pavlu, pa gotovo tudi onemu 
škofu ne, da bi izključil od kr-
ščanske ljubezni naciste — do-
volite, dovolite dovolite! — vse 
gor do Himmlerja in Hitlerja! 
Nič manj kot na levici — ali 
je pa morda zdaj to "desnica" 
— vse gor do Molotova in Sta-
lina ! 

Kdor uči, da morajo naši 
fantje prav naravnost iz .so-
vraštva pobijati naciste, sploh 
Nemce, in da ne bo mogoča po-
prej končna zmaga nad Nem-
čijo, dokler se ne bodo naši vo-
jaki naučili iz dna srca sovra-
žiti svoje sovražnike, tak se je 
postavil odločno proti krščan-
stvu in tudi proti človeštvu 
sploh. 

* * * 

Pa se ni ta kolona' sama od 
sebe izmislila tega nauka in ga 
komu podtaknila. Najdete ga 
lahko črno na belem v raznih 
ameriških publikacijah. Mo-
rebiti ga kdo razširja z dobrim 
namenom, toda pri tem pozab-
lja, da je ta nauk dvorezen nož 
ki reže na vse strani, recimo za 
enkrat na dve strani: enako na-
pram komunistom kot napram 
fašistom ali nacistom. Kateri 
od obeh bi bolje služil člove-
štvu, če bi se dobro ukoreninil 
med ljumi? 

In vendar! Če bi bile okoli-
ščine nanesle, da bi bil oni škof 
svojo tretjo točko poslal naci-
stom in bi pisal takole: 

"Ljubim naciste in jih bom 
vedno ljubil, pa naj bo njihovo 
stališče do katoliške cerkve ta-
ko ali tako. . ." 

Vprašam vas, ali bi dobil od-
vezo pri komunistih in drugih 
sovražnikih nacizma, celo kr-
ščanskih? Ne prav lahko! 
Najbrž bi dobil nekaj debelih 
po glavi, vsaj toliko, kolikor 
jih je dobil papež za svoj božič-
ni govor v moskovski PRAVDI, 
ko je sp»mnil svet na potrebo 
krščanskega usmiljenja, odpu-
ščanja in takih reči, ki nikakor 
ne morejo obstajati brez — 
ljubezni. . . 

* # * 

Ha! Strašno pobožne reči 
je začela pisati "Ameriška Do-
movina." Ali ni že zadosti, da 
piše take reči ob petkih? Za-
kaj je treba naenkrat, da jih 
piše tudi ob ponedeljkih? Ali 
se to spodobi za "Blue Mon-
day"? Mogoče je zato te reči 
prinesla v ponedeljek, da jih 
bodo kaki "omačkani" l judje 
samo pogledali, ne pa brali? 
In če jih bodo slučajno brali, 
da jih ne bodo mogli premisli-

ti in se po njih ravnati? 
To se ne da na licu mesta od-

ločiti. Gotovo pa je, da kon-
cem konca vsega tega ni kriva 
"Ameriška Domovina," ampak 
oni škof, ki j,e tako pobožno pi-
sal. In še bolj so tega krivi o-
ni komunisti, ki so tisto točko 
brali, bili z njo zadovoljni, po-
tem jo pa pomolili pod nos ka-
toličanom s primernim naukom 
češ: 

"Tu se špeglaj, grešna du-
ša!" 

In tako se je zgodilo, da smo 
se šli malo — našpeglat ! 

o 
Koline in drugo 

Hubbard Rd. — Z vsakim 
dnem nas obdajajo bolj žalo-
stni časi, kajti vedno bolj hite 
pobirat naše fante v armado, 
da je res žalostno, če človek to 
premišljuje. Kakor hitro do-
vrše višjo šolo in dopolnijo o-
semnajsto leto, pa ga že imajo 
v rokah in pod svojo neizpros-
no komando. Matere, ki svoje 
sinove z velikanskim trudom 
zrede, nimajo v tem slučaju no-
bene beisede več. Njeno naj-
dražje na svetu ji vzamejo in 
pošljejo na morišče. 

Tam je prisiljen moriti ali 
je pa umorjen sam. Po j ako 
kratki treningi pa že pošljajo 
mlade fante po širnem svetu v 
boj. Pri teh treningah pa jim 
ubijejo v glavo" vse, kar bi ne 
smelo biti — ubijanje, ter jih 
tako spravijo popolnoma iz re-
da. Niti govoriti si ne upajo, 
kajti vsi so nekam izmučeni in 
preplašeni, in človeka kar groza 
obhaja, ko vse to opazuje in 
premišljuje. Ti reveži imajo 
samo to pred očmi, kaj hudega 
so že prestali in kaj vse hujše-
ga jih še čaka na bojnem polju. 
Ko bi že bila samo nagla smrt, 
bi že ne bilo tako hudo, ali tre-
ba je pomisliti, kakšne grozote 
jih čakajo. . . 

* 

Njih mlado in nadebudno 
življenje je tako rekoč uničeno 
duševno in telesno za večno. 
Vse tako izgleda, da jih ves 
svet ne briga več. Vse to se pa 
godi radi intrig pohlepnežev, 
za katere morajo ti reveži tako 
neizmerno trpeti. Stotisoče in 
milijone ameriških fantov pre-
liva kri in daje svoje mlado 
življenje in za katere ni morda 
nobenega upanja, da bi se še 
kdaj vrnili. 

Človeku se resnično gnusi, ko 
premišljuje vse to. Tarnat in 
žalovat nič ne pomaga. Ne-
prestani jok in žalovanje ško-
duje in s tem si človek krajša 
svoje življenje in si pripravi 
prezgodnji grob. Toda človek 
si ne more pomagati, da bi ne 
žaloval. Kako naj mati poza-
bi svojega še tako mladega si-
na, za katerega bi dala svoje 
življenje, če bi ga mogla rešiti. 

Torej, sama žalost, kamor se 
človek obrne. Po farmarstvu 
ne bom žaloval, ker takega dela 
sploh nisem zmožen. Ampak 
žalost me bo pa le obdajala, ko 
bom gledal prej rodovitne nji-
ve in polje, ki bodo letos ostale 
v pušči, ker tistih pridnih in 
skrbnih rok, ki so jih nekdaj 
obdelovale, ne bo. Ta nekdaj 
tako imeniten Hubbard Rd., bo 
postal žalosten in dolgočasen, 
kot tudi drugod ne bo nobene 
posebne živahnosti. Temu pa 
je vzrok, ker mladine ne bo, 
mladih fantov ne bo, da bi ob-
delovali polje. Tako, da je se-
daj samo jamranje, kamor se 
človek obrne, ker drugače sploh 

Čez tri gore, čez tri vode. . . 

Za razjasnilo 
______ ^ 

Moj zadnji dopis si bodo mnogo tolmačili nap^'^ 
sem videla glasovnice poprej, sem si jo predstavil1 

"No-Strike pledge" in se bojim, da bodo nekateri V T 
tiskano "NO." Za boljše razjasnilo podajam spodaj 
ko je treba voliti in sicer: 

"Do you favor the action of the Nintl1 . 
of the UAW-CIO, which reads as follows: . f 

"Resolved that this convention 
reaf* 

duration of the war the No-Strike Pledge # 
mander-in-Chief of our Armed Forces andof f . 

Yes' | ' X '| . 1 ~~ 
(Mail this Ballot not later than Februar}'' 

biti ne more v teh časi 
Oni dan so pri ŽU$! 

li. Velika sreča je * 
mene doletela, ker se? 
vabljen na tisto slaV* 
vec je bil pa sam hišnî  
Jože. Jaz in pa Perp> 
ščetinca držala in "f 
sreča, da ga je bil Jfe 
pogodil, da ni prase 
ma s Perparjem prevfjj 
glavic. Udušili so [ 
Reči pa moram, da tuL 
samo koline, ampak jf 
bi prišli na kakšen 
doli na St. Clairju v ' 
končanem delu nam li 
vila Mrs. Grželj iz In 
se nahaja pri Žužk<% 
dihu, tako pojedino,* 
res imenitno. Kurja 
pa "lizanji" na njej ;j 
miza je bila obložen^ 
mi kokošmi in razi% 
Zato pa moram reči, C 
Grželj izvrstna kuha'Jr 

Seveda, gospodar , 
donašal kaj pridno t| 
ke dobrote tam od iOT, 
posebno letos jim % 
kaj dobro obrodilo, ^ 
ljica kot bi francos^ 
njec pil. Pri tisti 
se bili spravili v P1̂  
vsaj malo na vso 
li. Z Johnom sva se|c 
žala do tako pozne ;i2 
bilo skoro treba 
prenočišče. In kdo 
zadržal malo dlje Pr|j 
brih in postrežnih , 

Z našim klanjem |p 
bilo dosti prida. Tistre 
vavic, o katerih seifljjcj 
povedal, sem že sK"rk 
vil. Precej so me 
mi povzročile precej ^ 
kajti sedaj moram f|i 
tavat še enkrat bolJpc 
kot sem ga poprej,"' 1 
skozi privalim. tn 

Po dolgem času Iž; 
spet malo podal kr^l 
sedov. Obiskal sefl1} } 
na Bennet Rd., in P'% 
tovih sem se bil tud' V 
smo malo pokra"'fe\ 
Sterletovih je na d4i 
zet Eugene F. CoWpfye 
M. 1—c, ki je bil dvJd 
ma in je sedaj prvič|p( 
po dolgem času. p 

Na dopustu je bi' 
Mauko, sin Mr. i'1 a. 
Mauko iz Dock Rd\jo 
vrnli nazaj na svoi!! • 
mesto v Brooklyn, • sj 

Tako se ti naši li. 
pehajo po vsem sVe. 
so za to, ker jih jel>. 
nesreča, a pomoči al 
Prav je bilo povedma 
lo rečeno: . . . k",si 
polne vlake teh mi%a 
mi pride na misel, ^ V 
jagnjeta pošiljali V|en 

Pozdrav. J>i< 
Franco. 

P. S. Mr. DebevCfb 
moje globoko soža% , 
veliki in bridki izg^*, 

o-^tni 
Pet novih pozivov.Pol 

Washington. — *»o 
lja državljane ta :i'a 
store naslednje: J ( 

Ugasnite vse nepW 
či. pa 

Vdržujte toplot" J i 
največ 68 stopinj^fai 

Nadaljujte ocld^v 
nih odpadkov iz s#*> \ 

Preskrbite 34,925 Ji i 
ki manjkajo v ladjah, 
popravljalnicah. J> 1 

Opustite svoje 
tovanje na izlete. 1 1 

r W 
Kupujte vojne; 

»88 



Junaštvo in 
zvestoba 

kovinski roman iz časov francoske revolucije. 

x» 

KOLEDAR 
DRUŠTVENIH 
PRIREDITEV 

v Franche Conte. Tu so bili tu-
di kmetje zelo nahujskani; to 
so pričale razvaline mnogih 
gradov, ki so jih bili požgali. V 
velikem krogu sem se ognil Be-
sansona, glavnega mesta tiste 
pokrajine, in sem že zagledal 
divje gorovje Jura, ki loči 
Francijo od Švice. "Jutri ali 
pojutranjem bom na švicarskih 
tleh," sem si rekel. 

Bil je nenavadno vroč dan v 
jesenskem mesecu, ki je pričel. 
Moj konjič je nemirno metal 
glavo sem in tja in je skušal z 
repom ubraniti se obadov; hri-
bovje je bilo videti radi vodne 
sopare nenai'avno blizu. "Ne-
vihto bomo imeli," je rekel ob 
poti neki kmet, ki sem ga' po-
zdravil. 

"Ali pride kmalu," sem Vpra-
šal. 

"Hm, mislim, da še pred ve-
čerom. Lahko pa še pridete v 
vas. Dalje jezditi bi vam ne 
svetoval. Daleč je še do Le 
Bussey-a in grda pot. Seve, 
pri nas tudi ne boste imeli po-
polnoma mirno." 

"Kaj je v vaši vasi? Je-li 
žegnanje ali ženitovanje?" 

"Da, lepo žegnanje! Meščan-
ski odposlanci iz Besansona so 
prišli danes, z velikimi klobu-
ki s perjem in z belo rdečemo-
drimi prti krog trebuhov. Kaj 
se tako muzate, gospod? Go-
tovo nisem česa prav povedal?" 

Rekel sem, da je že vse prav 
povedal, ter sem ga vprašal, 
kaj so hoteli odposlanci v vasi. 

"Kaj da hočejo? Hm, ne 
vem, gospod, kako mislite o tej 
stvari; toda čudno je, kako se 
danes godi po svetu. V vasi 
imamo več kot petdeset let žup-
nika, ki ni storil nič drugega 
kakor le to, kar je dobro in 
Bogu dopadljivo. Vse ubožce je 
podpiral, in če ga je klical kak 
bolnik k sebi, hitel je stari žup-
nik k njemu v najbolj divje go-
re, bodisi poleti ali po zimi, po 
dnevi ali ponoči, v viharju in 
dežju. Zdaj pa so napravili 
tam v Parizu neko konstrukci-
jo, ali kakor pravijo že temu, in 
naš župnik pravi, da ta reč ni 
za nič, in to je tudi dokazal v 
neki pridigi. Jaz imam slab 
spomin za kaj takega; toda mo-
ja žena jo zna skoro na pamet 
in vam lahko pove. 
i 

"Tedaj bi moral dobri stari 
župnik priseči na to konstruk-
cijo, on pa pravi: "Tega ne 
smem in tudi ne bom." In isto 
pravijo tudi drugi duhovni v 
tem kraju, le malo število ta-
kih je, ' pred katerimi nihče ne 
sname klobuka, in ki bi bili bo-
ljše napravili, če bi postali po-
šteni krojači in čevljarji, ko pa 
duhovni, kakor pravi moja sta-
ra. 

"Naš župnik pravi tedaj: 
'Jaz ne prisežem.' Nato ga .je 
ta presneti učitelj, ki ga je le 
naš dobri gospod izučil na svo-
je stroške, zatožil pri oblasti v 
Besansonu, in zdaj so meščan-
ski odposlanci tu, da preženejo 
dobrega starega moža iz njego-
vega župnišča. Ra'di tega sem 
rekel, da ne boste našli danes 
miru v vasi. A le pojdite h 
"Kroni"; gostilničar je dober 
mož, dasi tuli nekoliko z volko-
vi in je prekrstil svojo gostil-
no." 

Zahvalil sem se kmetiču za 
prijazno obvestilo in sem jez 
dil naprej s sklepom, da se ne 
ustavim v vasi, da ne pridem z 

FEBRUAR: 
3. — Društvo France Preše-

ren št. 17 SDZ plesna veselica v 
SND. 

4. — St. Mary's Cadets št. 41 
SžZ ples v Slovenskem delav-
skem domu na Waterloo Rd. 

10. — Društvo Ložka dolina 
priredi ples v Slovenskem domu 
na Holmes Ave. 

10. — Društvo Dom št. 25 
SDZ, plesna veselica v Sloven-
skem narodnem domu v Maple 
Heights. 

11. — Dramski zbor Ivan Can-

kar vprizori igro v SND. 

APRIL: 
14.—Slovenska ženska zveza 

priredi veselico v SND. 
15. — Glasbena matica prire-

di koncert v SND. 
22. — Pevski zbor Sloyan pri 

rtdi koncert in prosto zabavo v 
Slovenskem društvenem domu 
na Recher Ave. 
MAJ: 

27. — Društvo sv. Vida št. 25 
KSKJ proslavlja 50 letnico v 
SND. 

Novi zvonovi 
ŠALJIVA POVEST 

Spisal dr. Ivan Pregelj 

"Slabi!" 
"Dolgčas jim je, ker radi kaj 

slišijo."' 
"O, zdaj jim ni," je odvrnila 

Tina. "Kacafura iz Bače jim 
dela kratek, čas. Pa je dedec 
ves hinavski, jaz vem!" 

"Glej jo no, pa pravijo, da 
ga vzameš!" 

"Jaz, pa Kacafuro!" se je za-
smejalo dekle, "preje Kramar-
ja iz Mosta." 

"I, no, naš mi je pravil," je 
skomizgnila Zlatoperka. 

"Tone ne ve nič!" je rekla 
Tina. In tako sta se ženi ločile. 
Zvečer pa je rekla mati sinu, ki 
je prišel kmalu za Tino: 

"Ti, ne vem, kje kvante pobi-
raš. Petačevo si obrekel, da 
vzame Kacafuro, pa ga mara 
dedca, prav kakor Kramarja iz 
Mosta." 

"Kaj res?" se je začudil To-
ne. In še tistega večera ga je 
slišala mati smejati se in peti 
tisto prešei-no o klančku, vran-
čku in vozniku, in na sv. Goro 

mudila pri Zlatoperki, je zaba-
val pri Petaču Kacafura staro 
Petačko. Bil je danes izredno 
bogat naj grozovite j ših novic o 
ciklonih, potresih, požarih in o 
novih duhovih in strahovih. Po-
vedal'je o skopuhu, ki je hodil 
nazaj denar štet, in so potem 
našli, ko so grob prekopali, pol-
na usta zlata. Kaj da so s tem 
zlatom naredili, da li ga niso 
dali za maše, je hotela vedeti 
Petačka. Da ne, je dejal Kaca-
fura, ker ni bilo pravo zlato, 
nego oglje. 

"Oglje!" je kriknila tako ču-
dno Petačka, da se je Kacafu-
ra iz čudnega vzroka strašno 
vznemiril. Šele čez par hipov 
•ie je zavedel in začel pripove-
dovati o nekem drugem skopu-
hu, ki pa da se je svojega sko-
puštva še pred smrtjo skesal 
n tako rešil in bil obsojen sa-
mo v veliko število 4et .vicanja. 

"En hrib je. Vsako leto pri-
leti drobna ptička in odnese en 
kamenček. Kadar bo ves hrib 
raznosila, bo rešen!" je zaklju-
čil, in ona ga je prijela za rokoj 
In tedaj se je mož raznežil in 
dejal: 

'.'Oh, mati, kako se midva ta-
ko lepo razumeva!" 

"Kakor brat pa sestra!" je 
odvrnila Petačka vsa ginjenja. 
In zaupno je nastavila: 

"Pa ne le jaz, tudi moja hči 
Tina vas spoštuje in zelo časti 
in je vsa srečna—." 

"Ali je res? Ali je to mogoče 

— ?" je igral mož na odru z vso 
darovitostjo skromnega snub-
ca, 

"Vprašajte jo, boste videli, 
gospod Kacafura," je rekla že-
na, "saj to tudi ni, da bi tak 
gospod ostal samec." 

"Čakam," je dejal on, "ni 
vsaka zame!" 

"O ni, ne," je odvrnila, red-
ko katera je Vas vredna." In 
mati je začela nato hvaliti svo-| 
jo Tino, kako da je skrbna in1 

pridna, in postrani je omenila,! 
da je edina in da pri Petaču 
tudi nekaj premorejo. 

Kacafuri so se začele oči sve-^ 
titi od samega začudenja in 
sreče in zdaj se je tudi on oso-
kolil in dejal, da je on sicer I 
preprost trgovec ali da bo, če! 
se bo kdaj ženil, gledal pred; 
vsem na to, da dobi pridno in' 
pošteno ženo in da mu za de-j 
nar ni. j 

"To se reče," se je pripravil j 
čez hip, da mu sicer res ni za! 
denar, da pa je seveda denar v| 
trgovini dobra reč, kjer da je j 
treba plačati zdaj sto, zdaj dve-
sto, zdaj petsto na enkrat, in 
da on pozna trgovce, ki so mili-
jonarji, pa včasih nimajo do-
ma, da bi si pipo tobaka kupi-
li. 

J£aj da bi o tem govorili, je 
odvrnila Petačka, da ona do-
bro ve, kako je to. In tako ga 
je upogumila, da ji je zaupal, 
da on že davno misli na Tino, 
in da je zdaj dozorel v njem 
sklep, in da jo bo poprosil roke. 

Gin jena je objela Petačka 
trgovca in rekla: 

». "Vidiš, zdaj ti še 'vi' ne re-
čem več, moj sin!" 

V tem razpoloženju sta vze-
la slovo, preden je prišla Ti-
na. 

Drugi dan pa je dobila Tina 
v rožnatem ovitku droben in di-
šeč list ,na katerem jo je pro-
sil Kacafura, ali bi hotela za-
upati "svoj brod njegovemu 
krmila vajenemu vodstvu," ali 
bi hotela biti v bodoče gospa 
Kacafura, in dalje, da ji polju-
buje roko tako vroče, tako pri-

D E L O D O B I J O D E L O D O B I J O 

Razpis službe 
Gospodarski odbor SND na St. Clair Ave., Cleveland, 

O. razpisuje službo oskrbnika za SND s primerno dobro 
plačo in prostim stanovanjem ter gorkoto in razsvetljavo. 

Kogar veseli ta služba ,naj se ustmeno ali pismeno 
zglasi v uradu SND in navede svoje zmožnosti. 

GOSPODARSKI ODBOR SND. 

se je obljubila, da mu le prve-
mu ne bodo zvonili novi zvono-
vi. 

* * * 

Prav tiste hipe, ko se je Tina 

srčno. 
Vpričo matere se je Tina za-

smejala, vrgla ovitek in list v 
ogenj in celo roko je skrila pod 
predpasnik, kakor da se boji, 
da ji je ne poljubi v resnici Ka-
cafura tako vroče, tako pri-
srčno. 

(Dalje prihodnjič) 
o — 

Pomagajte Ameriki, kupujte 
vojne bonde in znamke. 

BUY THAT 
EXTRA $100 WAR BOND 

TODAY! 

M A L I O G L A S I 
Izredno dobra prilika 

Pozor veterani, ki so sedaj 
častno odpuščeni! Nudi se vam 
izvanredno dobra prilika, da 
začnete na svoje 1'astne roke zâ  
nesljiv promet, ki da vso udob 
nost sedaj in po vojni. Ni tre-
ba nobenega kapitala. 

To je tudi dobra prilika za 
ženske srednje starosti. Vsa 
nadaljna pojasnila se izve, ako 
se zglasite ali pišete na 

Mr. Jelarčiča 
4126 E. 95. St. 
Cleveland 5, O. 
DI 1046 zvečer. 

(23) 

gospodi odposlanci v kake ne-
prilike. 

Zagledal sem gostilno "Pri 
kroni," in na smeh mi je šlo, ko 
sem videl, kako je bila pod več 
jo desko pribita manjša, na 
njej pa je bilo z rdečo barvo 
napi.sano "državljanov." Torej 
vse skupaj "Pri kroni držav-
ljanov." Mož je umel združiti 
novo s starim! 

(Dalje prihodnjič.) 

V kakem drugem slučaju bi bil sprehod'po zasneženih planjavah kaj romantičen, 
toda naši fantje, ki nam jih predstavlja gornja slika, niso na romantičnem pohodu, ker 
so kot predstraže na nemškem ozemlju v ve dni smrtni nevarnosti. Predstraže nosijo 
seboj tudi zasledovalce min, s katerimi so umikajoči se Nemci pokrili pota za seboj. 

THE TELEPHONE CO. POTREBUJE 

ženske za oskrbnice 
ZA POSLOPJA V MESTU 
Poln čas, šest noči v tednu 

Od 5:10 pop. do 1:40 zjutraj 
Najboljša plača od ure v mestu, stalno delo. 

Zahteva se državljanstvo. Zglasite se v 
Employment Office, 700 Prospect Ave. soba 901 

od 8 zjutraj do 5 popoldne vsak dan 
razen v nedeljo. 

THE OHIO BELL TELEPHONE CO. 

Hotel Statler 
Mi imamo stalna mesta za 

V kuhinji, 
moške in ženske 

V pralnici 
moške in ženske 

Operator spenjače 
Moške za skladišče 
Pomivalce posode 

moške in ženske 
Zglasite se 

Hotel Statler 
E. 12. St. in Euclid 

(25) 

Ženske 
za pomoč v kuhinji 

Predznanje ni potrebno 

DOBRA PLAČA IN 

OVERTIME 

7:30 zjutraj do 4. pop. 

6 dni v tednu 

Zglasite se takoj pri 

Osborn Mfg. Co. 
5401 Hamilton Ave. 

(25) 

Lathe operatorji 
Tool Makers in 
Tool mašinisti 
Arc Velderji 

Nočno delo 

Visoka plača od ure in 

bonus za nočno delo 

The Yoder (o. 
5500 Walworth Ave. / 

2 cesti južno od Lorain 

blizu W. 53. ceste 

(25) 

M A L I O G L A S I 
Rodney Adams Heating 

Service 

Instaliramo nove furneze 
na plin in premog. 

Popravimo vse vrste furneze. 
Inštaliramo pihalnike 

in termostate 
Za točno postrežbo 

pokličite 

KE 5461 
21601 Westport Ave. 

(x) 

Popravljamo 
Popravljamo pralne s t r o j e , 

vacuum čistilce, električne likal-1 
nike, šivalne stroje in druge| 
električne predmete. Mi kupimo 
in prodajamo pralne stroje. Pri-i 
dem0 jih iskat ter jih pripelje-! 
mo na dom. 

St. Clair Repair Service 
7502 St. Clair Ave. 

EN 7215. ; 

Stanovanje se odda 
Odda se stanovanje 5 sob,! 

zgorej, samo odraslim ljudem.! 
$38 z garažo. Vprašajte na 772 
E. 94. St. ali pokličite Liberty ' 
4924. (Jan. 24, 26, 29) 

KADAR vaša električna lede-
nica potrebuje popravila, pokli-
čite 

Franks Refrigeration 
Service 

15523 Saranac Rd. 
Tel. GLenville 4627. 

(Mo., Wed., Fri. ~ 50) 

Prijatel's Pharmacy 
SLOVENSKA LEKARNA 
Prescription Specialists 

Vogal St. Clair Ave. in El 68th 
ENdicott 4212 

Tovarniški delavci 
PRESS HANDS 

MACHINE OPERATORJI 

Delavci za splošna 

tovarniška dela 

Dobra plača od ure in overtime 

J & L Steel Barrel Co. 
8806 Crane Ave. 

En blok južno od U»ioa 
(25) 

Dovoljeno nam je uposliti pri 
vhodu • 

P O T R E B U J E M O 
PRESS ASSEMBLER 

EXTERNAL GRINDER 
ENGINE LATHE 

OPERATORJE 
TURRET LATHE 

OPERATORJE 
RADIAL DRILL PRESS 

OPERATORJE 
VOZNIKA ELEKTRIČNEGA 

VOZIČKA 
TEŽAKE 

Stalna dela sedaj in po voj-
ni. Visoka plača od ure in 
overtime. 

LEMPCO PRODUCTS 
DUNHAM RD. 

MAPLE HEIGHTS 
, (25) 

1*45 JAN. 1945I 
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5 ur na dan 
Je vse, kar vzame za vaše delo 

v naši kafetiriji. Predznanje ni 
potrebno. Odprta pozicija za 
pripravo sočivja in drugo. Hra-
na in uniforme proste. 

Vprašajte za Mr. Watts 
The Colonnade 

524 E. Superior (Leader Bldg.) 
(23) 

Dobra služba 

Sprejme se stenografko in 
knjigovodkihjo za lahko delo. 
Prednost imajo graduantinje i/, 
višje šole. Zglasite se na 6009 
St. Clair Ave. (23) 

v Poganskih oblači-, 
»arodni zbor za to 

j". Slavospevi so se gla-
P kadila so se dvigali 
- m kdor j e imel le še 
w e in nravnosti, obr-
; r d eč od sramu od teh 

dopustu. 
pnem zboru so bili 

da j e treba, kralja 
P k e r je skušal po-

( J'e sicer to odklonila, ' 
r Ludovik XVI., do- , 
p kr&lj, nedotakljiv. : 
»a Pa so sklenili posta- 1 
r d l « č e vse tiste, ki so i 
f P^agali, češ, da so < 
[ustave in domovine. ] 
1 J« veliki sodnik zve- : 
51, i z n e k e ^ a časni-rkel • «"t> 
I. • se tiče vas. s 
i Vas je spoznal, vas 
U? l a j t i - In pri takem i Kem p r o c e s u se n e , 
r '' da imamo pravico s 
0Sami- Ce pa vas en- ] 
' n e dam več počene- i 

L\VaS0 * l a v o - Vi mo- ] 
f KdJ časa i z Pariza 

v katerem se i 
l b o s te mogli dolgo 

' n ^ a V n o s e hodite iz- J 
r d zemljo. Najbolje ] 
C T n a dopust. Jaz 1 
L ! l a r o č i l . ki jih mo- ( 
f i f v Švico. So to .< 
L ,h n i lahko zaupati t 

1 Jamreč po svojih 
Po S ] , , V 1 C i d o s e £ e l > d a 1 
kak n a Š a o b l i v a 1 

faih r a v n a m o v 
iživl C a s ^ ' ker je v ne- i 
k r n j e n a § i h v°Ja- s 

no- l ikovnik D' < 
d ^ zganiti. Vi iz- i 
svoi V f l i ko uslugo, če , 

Ivico • U s t z a t 0 - d a 1 
W t J n " e s e t 0 s seboj ] 
W P r v o b i šli v ] 
k l i ! ^ U c e r n Zug, t 
Ldu t ° P 0 U t i č n o p i " 1 

lni„ ^Ul'laubenu in i 
P ^ m o i i h e e n . " , 
a Postajati toplo , 

0 Zli V i d f ŠViC°' 1 
! Tudi v m i J e : 

k v i ! e r e n k o - Pri" ] 
'iifck, n e m kotičku ; 
!i 8 r e nkostjo — bi , 

S e m obljubil, da j 
;il 
k " ? ž e drugi večer, i 
skrb , 1 1 m i J'e s t a r a 3 

V Š i l a v podvla-
! V sem bil dobro ' 
lm s v°J e v r h n j e ' 
t»ič škatljico za : 

S o . ' ^ u k e i n r i g a r _ 
[bi bil , . ,S e m Potova-
li . l k ar, in potni 
t, s e Je Poskrbel veli-
faie * lašil na Da-
Pot'ip Sar-um^tnik. 
!kocW I- p r o t i Besan-
l a v pDl š el skozi go-
1 dni V ' - ® je 
ioaer l uJazno; pokra-
d ^ i j e T , Potoval, je 
1 in Povsod do-
<ana ; C e v j a - žetev je 
Ivala 2&°dnja jesen 
•n v e n J.^dove. Preno-
K v S * 1 ? « * malih va-

V e ? ° i j u b n i h kmeč-
l> ker "J k r a i ev sem 
Ibi > ; m sumil, da so 
1 Prebt n c e v - M e d 

<°sti PoW l V O m Pa J« 
i do [ ^ n e y a duha in 

80 *več e f V več kot 
' Verne j v Golili rožni 
|e oče* v v i c a h i n 

k***kiw.dobre*a 
m m i J , . l h hišah sem 
|sem ^ in starim s 
?n sem *:kHzoval svoje 
•a otrok f taS!.tudi nasH-

;Jih donT a h s t a r o rna-

I80 hoteli z a s P ° m i " -

arjj * ležišče. «Go-
6 rekel dn£° t a k o hoga-
J'h neki ? d ušno v ti-" 
13e b i t l m e t i č -

' Ko sem prišel 



V BLAG SPOMIN 
PRVE OBLETNICE NESREČNE SMR1 

NAŠEGA ISKRENO LJUBLJENEGA 
SINA IN B R A T A 

Pvt. Robert J. Stare 
V BLAG SPOMIN 

OSME OBLETNICE SMRTI NAŠE 
ISKRENO LJUBLJENE IN NI-
KDAR POZABLJENE MATERE 

IN STARE MATERE 
ki je na bojnem polju žrtvoval svoje mla 

Ijenjc in za ljubezen domovine v naj 
mladosti že podlegel sovražni kro 

nekje v Italiji dne 29. januarja 1944 

Ljubi sin in brat predragi, 
eno leto že v tuji zemlji počivaš, 
zapustil si srca otožna, 
ki so iskreno Te ljubila. 

V naših srcih vlada žalost, 
ko spomin na Te budimo, 
v zvesti službi domovine 
naglo si bil poklican od nas. 

In oni, ki se Te danes spominjajo 
so tisti, ki so Te najbol j ljubili, 
k Bogu naše prošnje se dvigajo, 
da pri njem bi krono slave vžival. 

Žalujoči ostali: 

MARIANNE SAFRAN 
ki so za vedno zatisnili svoje mile oči 

dne 29. januarja. 1937. 
Osem let Vas krije zemlja, 
truplo v grobu tam leži, 
draga preljubljena mati. 
v srcu živi ljubeč spomin. 
Sladko počivajte tam v grobu, 
v tihem tam v kraju miru, 
duša pa večno plačilo 
naj vživa pri večnem Bogu. 

Žalujoič ostali: 
LOUISE FULCHER, hči: 

EARL, zet; 
FRED, vnuk; 

MARYANN, vnukinja. 
Cleveland. O., 29. jan, 1945. 

Kdaj je bila slika posneta, ni znano. Dobili so jo med 
zaplenjenimi nemškimi filmi in nam kaže Hitlerja, ko si 
svojim šiabom ogleduje razvaline neimenovanega nemške-
ga mesta. 

JOSEPH in MARY STARC, starši, 
PFC. JOSEPH, brat. 

Cleveland, O., 29. jan. 1945. 

Ako iščete delo v kaki tovarni, ki izdeluje vojne 
potrebščine 

NE POZABITE NAJPREJ POGLEDATI 
V KOLONO NAŠIH MALIH OGLASOV! 

SKORO VSAK DAN IŠČE KAKA VOJNA 
INDUSTRIJA TE ALI ONE VRSTE DELAVCEV 

V BLAG SPOMIN 
PRVE OBLETNICCE SMRTI NAŠEGA PRELJUBLJ^t 

IN NIKDAR POZABLJENEGA SOPROGA IN OC&, 

Franka Zupančič Imate zdravniške 
predpise? 

Ko vam z d r a v n i k predpiše 
zdravila, je važno, da so ista 
skrbno in pravilno sestavljena. 
Naša lekarna je za natančno in 
dobro sestavo zdravniških pred-
pisov, prejela že š t i r i trofeje. 
Prinesite vaše predpise k nam. 

V BLAG S P O M I N 
DRUGE OBLETNICE SMRTI NAŠE 

OA ISKRENO SOPROGA IN NI-
KDAR POZABLJENEGA OČETA 

Alojzij Lavrich ki je zapustil svoje drage in mirno za vedno zasof' 
dne 28. januarja 1944. VOJNE INDUSTRIJE, KI OGLAŠAJO V TEM 

DNEVNIKU IŠČEJO . . . POMOČ! Eno leto je že minulo, 
kar Tebe več med nami ni, 
srce ki vedno za nas skrbelo, 
našlo zaslužen Je večni pokoj, 

ki jc zatisni! svoje trudne oži 
29. januarja, 1943. 

Ljubljeni soprog in dragi oče, 
prekmalu si odšel od nas, 
bridka žalost polnila srce, 
ko so ugasnile Tvoje mile oči. 
Nad zvezdami blaga duša biva, 
med nami Tvoj spomin živi, 
v miru božjem sladko počivaj 
in prosi pri Bogu za nas. 

Žalujoči ostali: 
SOPROGA. SINOVI in HČERE. 

Cleveland, O., 29. januarja, 1945. 

Dragi soprog in ljubljeni oče, 
na Tvoj grob danes spomini hite, 
mirno in sladko tam počivaj 
in pri Bogu vživaj zdaj plačilo. Handel Drug 

Lodi Mandel, Ph. G., Ph. C, 
SLOVENSKI LEKARNAR 

15702 Waterloo Rd. 
Cleveland 10, Ohio 

Lekarna odprta: Vsak dan od 8:30 
dopoldne do 10. zvečer. 

Zaprta ves dan ob sredah. 

Kadar vprašate za delo, ne pozabite omeniti, da ste videli 
tozadevni oglas v Ameriški Domovini Žalujoči ostali 

MARY ZUPANČIČ, soproga; 
ERNEST in FRANK, sinova 

MARY in JUSTINE, hčere. 

Cleveland. O., 29. januarja, 1945, 

TRPLJENJE MLADE 
MATERE 

R O M A N 

Smrtno ranjeni, na tleh leže-
I či ICinez je še nekaj glasov dal 
I od sebe. 
! Paddy pa si je prizadeval, da 
i bi jih razumel. 
| "On pravi, da se ga naj umo-
ri, da bo že enkrat konec njego-
vega trpljenja," se obrne Paddy 
na ranjenca nekaj vprašanj sta-

; vil; toda to ni šlo za enkrat, ker 
ranjenec je od velikih bolečin 
skoraj zavest zgubil. 

Sedaj je prineslo nekaj mož 
nosilnico in položili so Kineza v j 

. njo. On je zavpil od bolečin, to- j 
da 1 j/udje se .niso dosti zmenili za j 
njegovo vpitje. Edini Paddy je! 

t bil, ki se je za njega zavzel ,in 
. opominjal ljudi, naj imajo vsmi-
. j f jenje z njim. Ljudje pa so se 
. 'pričeli posmehovati Paddytu. 

Pograbili so nosilnico in odšli v 
; najbližnjo bolnišnico. 

Stari Paddy je odšel z njim. 
i On je hotel videti, v kateri del 
- bolnišnice da ga odneso, ker on 
i ga je hotel drugi dan obiskati, 
i On si je mislil, če ne bo Tse-
1 Kimg čez noč umrl, da zamore 
- od njega kaj važnega izvedeti, 

imela nobenega človeka, da bi 
moje pravice pripoznal in me za-
govarjal! Sedaj je to drugače!. 
Sir Edward me je spoznal za j 
pravo Elizabeto Wilson ,in me 
bode tudi branil!" 

"Pripoznate li, da ste ona, ki 
se je odtegnila takratni preiska-
v?" 

"Vi se nahajate v pravi neve-
di! Vendar se za trdno ve, da 
ste Elizabeta Robin, in kdo bi 
mogel to bolj vedeti, kot ona 
oseba, ki vas j e rodila," odgovo-
ri Jefferson. 

"Vi mislite ,da se zamorejo 
meni moje pravice s podkuplje-

1 njem odvzeti, in dokazati, kdo 
da sem?" 

"Hm, vaši izgovori in pritožbe 
' ne bodo dosti koristili," pripomni 

Jefferson, "ne . pozabi 
vaše vse izpovedi 
Sedaj se pa še sklicuj! 
Edwarda Wilson. M 
kajmo, kaj bo on 
če se bo prav sam 1 
napram vam dobro i 
stvar še vedno neverf 
po izpovedi vaše Pra| 
spadate vi med nef 
sramne osebe, ki WiT 
bro svoj posel voditi'f 
tem tudi tukaj mof l 
njega v svojo gosto! 
vili? 

"In meni ni pripol 
na pravica?" vprašal 

Zopet ^skomigne J"1 
nik z rameni. 

(Dalje prihod® 
^ 

uradno sobo Jeffersona. 
Nji je vsaka bojazen izginila. 

Ponosno stopi k zeleno pregrnje-
ni mizi, pri kateri se je nahajal 
mirovni sodnik. 

"Jaz zahtevam, Mr. Jefferson, 
da si zabilježite mojo pritožbo, 
iker jaz si takega nesramnega 
nasilja nikakor ne morem dopa-
sti pustiti," reče ona resno, 
"vaši ljudje so me s silo sem od-
vedli!" 

"Hm, do tega niso imeli samo 
pravico, ampak tudi dolžnost!" 
pripoveduje Jefferson, "možje 
so se ravnali po mojem naroči-
lu, ker vi se bodete ja še spomi-
njali, da ste bili tukaj od svoje 
lastne matere spoznani, — vi pa 
ste trdili, da ste Mrs. Wilson — 

"Jaz sem tudi Elizabeta Wil-
son!" pretrga Elizabeta poblede-
la govor mirovnega s o d n i k a, 
"ona gospa mene ni poznala, am-
pak ona je bila najbrž podkup-
ljena od Jozua Wilsona! Jaz za-
htevam ,da mojo pritožbo vpiše-
te, ker to je vaša. dolžnost! Jaz 
sem Elizabeta Wilson in Sir Ed-
ward bode kmalo tukaj, da to 
dokaže!" 

Jefferson skomigne z rameni. 
"Ali pripoznate, da ste vi 

ona," vpraša on, "ki je bila pred-
kratkim spoznana za Elizabeto 

! Robin?" 
•! "Jaz sem takrat ravno smrti 
j utekla in še jako bolna bila," od-

govori Elizabeta, " jaz nisem 

ker prepir se je razvil radi neke-i 
ga denarja in Diabolo-močvirja. 
Tukaj zamorem še priti na kako 
sled, da bi se dalo'dokazati, da i 
j e Freddy Backer po nedolžnem 
obsojen. 

Podal se je v neko razupito 
hišo, da se poda k počitku v upa-
nju, da mu bode mogoče sedaj 
kaj storiti za njegovega dobrega 
gospodarja. — 
STOSTIRIINDVAJSETI DEL. 

Elizab&tin protest. 
| "Peljite me k mirovnemu sod-
J niku Jeffersonu!" kriči Eliza-
| beta, ko je dospela s spremlje-
, valci na veliko dvorišče, " jaz sem 
že sita vaše sirovosti, in končno 
hočem že biti prosta od vas!" 

"Kdo ve, če se vam bode tukaj 
i tako dopadio, kot med potjo," 
| pripomni Fox, "samo ne veseli-
: te se prehitro Elizabeta Robin!" 

"<?az zahtevam ,da se me pe-
lje k Mr. Jeffersonu," odgovori 
Elizabeta ponosno, z vami se ni-
mam nič za razgovarjati, čast 
bgou!" 

"No pa pojdite noter," zakri-
či Jim, "vi ste mi takrat od tu 
utekli ,to še dobro veste, zato je 
moja dolžnost, da vas zopet v ro-
ko pravice izročim! Nam ne 
uteče nič! Nam ne ostane nič 
skrito! Naša roka doseže vse-
povsod !" 

Elizabeta ni poslušala teh si-
rovih besed Jimovih. Ona je od-
šla z njim v hišo in takoj v 
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V BLAG S P O M I N 
DRUGE OBLETNICE SMRTI NAŠE 

ISKRENO LJUBLJENE IN NEPO-
ZABNE SOPROGE IN MATERE 

Anne Widmar 
ki je zatisnila svoje mile oči 

28. januarja, 1943. 

Leti dve Te zemlja krije, 
truplo v grobu že trohni, 
nato pa je težko pri srcu, 
po licu solza nam drsi. 

i 
Zdaj bivaš vrh višave jasne, 
kjer ni mraku, kjer ni noči: 
resnice sonce ne stemni, 
tam sonce sreče Ti ne ugasne. 

Žalujoči ostali: 

SOPROG. SINOVI in HČERE. 

Cleveland, O., 29. januarja, 1945. 

Eden ijsmed teh dveh mornar-
jev ,ki se je za nekaj več hotel 
držati ,je bil vedno srditejši in 
je zahteval še vedno več denar-
ja od svojega tovariša, ja, on je 
celo zagrabil za nož, katerega je 
vedno pri sebi nosil, da se z njim 
znosi r.ad tovarišafti. 

Sedaj so postali tudi že drugi 
gosti pozorni na ta prepir, ker 
s tem prepirom, je bilo kaljeno 
vse vesel je, 

Ko sta ti dva Kineza opazila, 
da drugim gostom to ni po vo-
lji, še ustaneta, da nadaljujeta 
zunaj dalje prepir. 

Paddy pa jih ni hotel izpred 
oči spustiti. On je hitro plačal 
svoj dolg in njima sledil po ce-
sti, katera je bila jako majo raz-
svitljena. 

Komaj pa sta oba Kineza do-
spela n acesto, se je med njima 
še bolj prepir vnel. Strašno si-
rovo sta se počela psovati. Pad-
dy je že dobro poznal kineških 
mornarjev sirovost, in tudi ve-
del, da živijo popolnoma po ži-
vinsko in, da stoje na najnižji 
stopnji človeškega rodu. 

Paddy se je vedno držal v 
njih bližini in videl, da sta mor-
narja vedno bolj divja, ker pri-
čela sta nože vihteti. Pri ti po-
divjanosti, pa je Paddy začul 
med vpitjem besedo deklica. 

Vedno bolj se mu je vsiljeva-
la misel, kar je zamogel med 

prepirom mornarjev razumeti, 
da se gre za ono stvar, radi ka-
tere Fredy Backer po nedolžnem 
trpi. 

Paddy je hotel na vsak način 
do resnice priti in je z vso nagli-
co pričel iskati kakega stražni-j 
ka, ki ga pa je po kratkem iska-
nju tudi našel. 

"Pojdite hitro z menoj, da si 
ogledate dva kineška mornarja," 
reče on, "stojita si nasproti 
drug drugemu, kot dva panter-
ja. Njih prepir pa se plete radi 
Dabolo močvirja in dnarja, in 
če se ne motim, sta mogla pred 
nekaj časom tam nekaj strašne-
ga storiti." 

Obrežni stražniki so vedno 
najraje toliko časa počakali, da 
je prepir ali pretep končal, po-
tem šele so pristopili. Vendar pa 
Paddy ni odjenjal. 

"Pričel je groziti, da gre celo 
zadevo naznaniti na glavno 
obrežno stražnico! Ali ne sliši-
te vpitja? Dozdeva se mi celo, 
da eden izmed onih dveh Kine-
zovj kliče na pomoč. Ali hočete 
mogoče pustiti, da se pokolje-
ta?" 

Sedaj šele sta se udala oba 
stražnika ,in se podala s starim 
Paddytom proti onemu kraju, 
kjer se je imela odigrati pretres-
ljiva drama. 

"Oba Kineza sta krviželjna 
kot dva raztogotena psa!" pri-
stavi Paddy, "prosim, razdvoji-
ta j ih ! Gotovo bode eden mr-
tev!" 

I Sedaj se stražnika in Paddy 
• prerinejo skozi množico rado-
vednega ljudstva. V tem tre-
nutku pa je eden kineški mor-
nar, ali zapazil pretečo nevar-
nost, ali pa si mislil, da je svo-
jega tovariša zadosti kaznoval, 
skočil pokonci in se pomešal po-
bliskovito med množico. • 

Ko se je Paddy ju in obema 
stražnikoma posrečilo dospeti do 
težko ranjenega mornarja, je bil 
napadalec že zdavnej proč in po-
mešan med ljudstvom. 

Paddy se sedaj skloni k ra-
njencu, kateri je težko diha". 
Takoj pa je našel na njegovem 
telesu več krvavečih ran. 

"On mora biti prepeljan v 
bolnišnico," kriči Paddy stražni-
koma, katera sta šele sedaj bli-
žje prišla. 

Ranjen Kinez.je nekaj zamr-
mral. 

On zahteva, da sledita njego-
vemu tovarišu Fu-Tang in ga 
aretirata," pripoveduje Paddy. 

"Fu-Tang se imenuje oni dru-
gi? Ah tega bomo že jutri na-
šli, pripomni eden stražnik, med-
tem pa je drugi odhitel v bolni-
šnico po nosilnico. 

Ali iščete delo? 


